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Washington, NovÇmber 3, 1993

Note No. 192

Dear Secretary Christopher,

I have the honour to refer to the Agreement between

Canada and the United States of America effected by the Exchange
(1)

of Notes dated April 23 and June 23, 1952, -- in force on June

23, 1952, as amended by the Exchange of Notes dated February 26
(2)

and April 7, 1982 on the allocation of channels for television

broadcasting (the 1952 Agreement); and to the recent discussions

between representatives of both governments concerning the use of

the 54 to 72 MHz, 76 to 88 MHz, 174 to 216 MHz and 470 to 806 MHz

frequency bands for television broadcasting. Furthermore, I have

the honour to propose that the above-mentioned Agreement be

replaced by the following.

The Honourable Warren M. Christopher
Secretary of State
Department of State
Washington, D.C.

(1) Canada Treaty Series 1952/13
(2) Canada Treaty Series 1982/23
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Washington, le 3 novembre, 1993

Note No. 192'

Monsieur le Secrétaire d'État,

J'ai l'honneur de me référer à l'Accord intervenu entre

le Canada et les États-Unis d'Amérique par voie d'Échange de

notes en date des 23 avril et 23 juin 1952, et entré en vigueur

le 23 juin 1952, au sujet de l'attribution de canaux de

télévision (l'Accord de 1952), modifié par l'Échange de notes en
(2)

date des 26 février et 7 avril 1982, ainsi qu'aux entretiens qui

ont eu lieu récemment entre les représentants des deux

gouvernements concernant l'utilisation des bandes de fréquence de

54 à 72 MHz, de 76 à 88 MHz, de 174 à 216 MHz et de 470 à 806 MHz

pour la télédiffusion. J'ai «n outre l'honneur de proposer que

l'Accord susmentionné soit remplacé par ce qui suit.

L'honorable Warren M. Christopher
Secrétaire d'Étmt

traités du Canada 1952/13
traités du Canada 1982/23



In order to prevent undue interference between stations

in the respective countries, the allotment and assignment of

channels in areas adjacent to the border of Canada and the United

States of America shall be in accordance with the conditions set

forth herein and in the attached Working Arrangement.

For the purpose of this Agreement, the expression

"Administrations" refers to the Department of Communications for

Canada and the Federal Commu nications Commission for the United.

States of America. The Administrations shall exchange

information and co-operate vith each other for the purpose of

minimizing interference and obtaining maximum efficiency in the

use of television broadcast channels. To this end, the

Administrations have accepted the attached Working Arrangement,

including its Annexes. Tables A and B of Annex VI of the Working

Arrangement may be revised by direct correspondence between the

Administrations. The Administrations shall, as necessarye review

the Working Arrangement and its implementation in the light of

domestic and international developments. Amendmeats to the

Working Arrangement, other than revisions to Tables A and B of

lAinex VI, shall be accomplished by Exchange of Notes between the

two Governments.



Afin d'éviter toute interférence indue entre les

stations des deux pays, l'allotissement et l'assignation des

canaux dans les secteurs adjacents à la frontière entre le Canada

et les États-Unis d'Amérique s'effectuent conformément aux

conditions énoncées dans la présente Note ainsi que dans

l'Entente officieuse qui y est jointe.

Aux fins de la présente Note, le terme

"Administrations" désigne le ministère des Communications du

Canada et la Federal Communications Commission des États-Unis

d'Amérique. Les Administrations échangent des renseignements et

coopèrent en vue de réduire les interférences au minimum et

d'assurer le maximum d'efficacité dans l'utilisation des canaux

de télévision. Pour ce faire, les Administrations ont accepté

l'Entente officieuse ci-jointe ainsi que ses Annexes. Les

Tableaux A et B figurant à l'Annexe VI de l'Entente officieuse

peuvent être modifiés par voie de correspondance directe entre

les Administrations. Les Administrations peuvent réexaminer, au

besoin, l'Entente officieuse et ses modalités d'application en

fonction des nouveaux développements sur le plan intérieur ou

international. Les modifications à l'Entente officieuse, autres

que celles apportées aux Tableaux A et B de l'Annexe VI,

s'effectuent par voie d'échange de notes entre les deux



Notification of proposed revisions to Tables A and B

shall be made to the other Administration in accordance with the

provisions of the Working Arrangement. Assignments made within

400 kilometres of the border shall be in accordance with these

Tables, as revised, and shall be notified in accordance with the

provisions of the Working Arrangement.

Assignments made at points which are more than 400

kilometres from the nearest point on the border of Canada and the

United States of America will normally have no international

significance and need not be notified except in cases of unusual

operating parameters where the possibility exists that

interference could be caused to stations of the other

Administration.

This Agreement may be amended through Exchange of Notes

between the two Governments.

Either Government may terminate this Agreement at any

time by giving written notice to this effect at least one year

prior to the date contemplated for such termination.

Upon entry into force the present Agreement shall

supersede the 1952 Agreement as amended.



Les modifications proposées aux Tableaux A et B doivent

être notifiées à l'autre Administration conformément aux

dispositions de l'Entente officieuse. Les assignations de canaux

à des points situés en deça de 400 kilomètres de la frontière

s'effectuent en conformité avec les dits Tableaux, modifiés, et

sont notifiés à l'autre Administration conformément aux

dispositions de l'Entente officieuse.

Les assignations de canaux à des points éloignés de

plus de 400 kilomètres du point le plus proche situé à la

frontière entre le Canada et États-Unis d'Amérique seront
normalement sans portée internationale et n'ont pas à être

modifiées, sauf en cas de paramètres de fonctionnement inusités

susceptibles de causer des interférences aux stations de l'autre

Administration.

Le présent Accord peut être modifié par voie d'échange

de notes entre les deux gouvernements.



If the foregoing proposais are acceptable ta the

Government of the United States of Anierica, I have the honour to

propose that this Note and the Attached Working Arrangement,

vh±ch are authentic in English and French, and your Note in repiy

shall constitute an Agreemenit between the Government of Canada

and the Government of the United States of America, which shali

enter into force on the date of your reply.

Accept, Mr. Secretary, thc renewed assurances of my

highest consideration.

1 k1-% e.



Le présent Accord peut être dénoncé à tout moment par

l'un ou l'autre gouvernement par voie de notification écrite à

cet effet, adressée au moins un an avant la date prévue de

l'extinction de l'Accord.

Dès son entrée en vigueur, le présent Accord se

substituera à l'Accord de 1952, tel que modifié.

Si les dispositions qui précédent agréent au

gouvernement des États-Unis d'Amérique, J'ai l'honneur de

proposer que la présente Note et l'Entente officieuse qui y est

jointe, dont les versions française et anglaise font également

foi, et votre Note en réponse constituent entre le gouvernement

du Canada et le gouvernement des États-Unis d'Amérique un Accord

qui entrera en vigueur à la date de votre réponse.

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Secrétaire d'État,

les assurances renouvelées de ma plus haute considération.
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N0RX!N ERIENN

FOR ALLOTEMN AMD Â35IMT

or VUF AND U TELEVISIO UPO,&DCASTG CRANES

UCUE TES AGREEMMN EETWEEN TE

oovEUHnT O? TEE UNIT STATES 0F An=RC

MMD ME 9OVERNENT 0F CAMAA RELATMN

TO ThE TV IROACASTNrG SERVICE

H1utual undetalduga conceMRrn the allotu.rit sud assignment of
television braadcast ciiumi.ls by Canada sud the United States in
thi. ares lyiag irithAn 400 ka. of their comnon border are set ont in
the. Agreemnt between the. Governuent of the. United States of
Amerios and the. Govermimt of Canada relating ta the. TV
braadcastiug service <1989 TV Agreement). The. Arrangement set out
herein states the. basis upon vhicii the. Canadisu and U.S.A.
Amnistrations $alsl consider responses ta border are& televisîon
ciisuuel allotmentsansd assignments proposed by the. atier
Admnistration pursusut ta the. Agreement.

2.INTIN

.1 Channel Desimnation

TV broadaset chanmels are 6 M vide aud are allotted in the.
fr.quency bands 54 ta 72 MzR, 76 ta 88 MHz. 174 ta 216 XEz and 470
ta 806 Nia. Refer ta Annex 1 for obannel deaignstions. lraqueucy
baud 608 ta 614 MHz, Channel 37, is allocated ta the. Radio
Atronuy Service. snd is tiieref ore uot availabi. for broadast
use.

.2 Primsry Assomnt

À primary assignmut is a pratected station assignaut
authorizad or operating on au allott.d channel.

2.3dayAsimn

À s.coudary assignment is su unprotected station assignment
autiiorized or operating on a ciiannel in accordance vith Section
2.14.

2.4 Ulde lcm

An unlAmited allotment is one On utdch a station May operate vith
standard paramèters.



ENTENT OFFICIEUSE

RELATIVE 1 L'ALLOISSENENT ET A L'ASSIGNATION

DES CANAUX DE RADIODIFFUSION TELEVISJELLE VRF ET MF1(

-lu VERT DE L'ACCORD

EMTR LE G.OUVERENE DES ETATS-UNIS D 'ANRIDUE

ET LE GOMVE]METzm Du C D RELATIF

AU MEVICE DE RADIODIFFUION TELEVISUELLE

Les projets mutuels concernant l'allotissenent et l'assignation des
canaux de radiodiffusion télévisuelle par le Canada et les
Etats-Unis dans la région se trouvant en-deçà de 400 km de la
frontière coemune.sont détaillés danm l'Accord entre le
gouvernement des Etats-Unis d'Amérique et le gouvernement du Canada
relatif au service de radiodiffusion télévisuelle <Accord TV 1989).
La présente entente officieus., sans déroger aux conditions det
l'accord, détermine les principes sur lesquels les administrations
canadienne et américaine devront considérer les réponses aux
allotissements et assignations des canaux de télévision des régions
frontalières proposés par 1 'un ou l'autre pays.

2. iNTIN

2.1 D6zimnaticn des canaux

Les canaux de radiodiffusion télévisuelle occupent une Plage de
spectre de 6 Usz et ils sont attribués aux bandes de fréquences
allant de 54 à 72 Us, 76 à 88 MHz, 174 à 216 MUz et 470 à 8U6 MaZ.
Voir l'annexe 1 pour la désignation des canaux. La bande des
fréquences de 608 à 614 MHz, canal 37, est attribuée au service de
radiostronomie, et n'est donc pas disponible.

2.2 Asat=viar

Une assignation primaire est une assignation de station protégée,
autorisée ou exploitée, sur un canal alloti.

2.3 As inscnar

Une assignation secondaire est une assignation de station non
protégée. autorisée ou exploitée, sur ui canal conformément à la
section 2.14.

2.4 loseetilmé

Un allotissement illimité est un allotissement sur lequel uie
station peut être exploitée avec des paramètres normalisés.



2.5 Limited Allotnent

À liiaited allotaient in, une on vhîch- a station for any reason in
required to operate vîth leas than the standard parameters.

2.*6 Effective Reight Above Aveae Terrain (EIUiT)

Effective height above average terrain is the height of the centre
of radiation of the entonna aboya average abavation of the terrain
betveen 3 and 16 km from the. antenna for 8 radiale apaced evanly
«aCh 45 degres of arimith starting vith trnc north.

2.7 Effective Radia-ted Power (EU)

Effective raciiated pover in tii. product of tii. antenne input pawer
and the. pover gain of the antenne relative ta a haif- vave dipole.

2.8 Standard Paramatara

Standard parameters are an BRAIT cf 300 antres and a -mim-u URP.
in any horizontal or vertical direction, of 100 kv for Channels
2-6. 325 kW fi Canada and 316 kiW in the Ulnited States' for Chancels
7-13, ani 1,000 kW for Channala 14-69.

2.9 Naxinm Permetea

Par limitad allotisenta, the uaxim parameters are the -maxa
values of BRAAT and EXP datezmined f rou the distance betveen
allotaents and assigpuents in accordanca vith protection
requiramenta of Section 3. For unlimited allotuents. the uaadmi
EXP for chancela 2-13 sall not excead the. values in Section 2.8
and for cha»nela 14-69 &hall flot exceed 5000 kW.

2.10 Ooratina Par ame tors

Operating parametera are the EIIAAT and EMP actually usad.

2.1 Directional Antenasa

Directional antennes are those vhich are designed or altered ta
produce a non-circuler radiation pattern ini the horizontal plane.

1. The reeson for thia paver differenca in that, in the. United States,
the uax4-- paver in fpecifiei as 25 dBk (dBk is dacubels above
1 k!>, which squale 316 kW. vhile in Canada the uazim paver in;
specifi.d as 325 W. vhich equala 25.1 d3h.



2.5 Allotiuuement limité

Un allotsument limité est un allotasement sur lequel une
station, pour quelque raison que ce soit, devra être exploitée avec
des Paramètres inférieurs aux paramètres normalisés.

2.6 Nautetur effective de l'antenne au-dessus du sol moyen (REWME

La hauteur effective de l 'antenne au-dessus du sol moyen est la
hauteur du centre du rayonnement de l 'anteame au- dessus de
l'élévation moyenne du terrain déterminée entre 3 et 16 km de
l'antenne en direction de 8 rayons tracés à tous les 1.5 degrés
d'azimut en partant du nord géographique.

2.7 Puissance apparente ryonnée ty.*a.*r.>

La puissance apparente rayonnée est le produit de la puissance
d'entrée de l'antenne et du gain en puissance de l'antenne par
rapport à un doublet demi-onde.

2.5 Paramètres normalisés

Les paramètres normalisés sont une NEAS de 300 mètres et 'me
p.a.r. maximale, dans tout sens horizontal ou vertical, de 100 kwPour les canaux 2-6, de 325 kv au Canada et 316 kw aux
Etats-Unis' Pour les canaux 7-13, et de 1 000 kw pour le. canaux
14-69.

2.9 Parmtrs axmaux
Peur les allotissements limités, les paramètres maximau sont les
valeurs maimales de EASE et de p.a.r. déterminées d'après
l 'espacement entre les allotisements et les assignations , coepte
tenu des exigences de protection de la section 3.* Pour les
allotissements illimités, la p.a.r. maximale ne doit pas dépasser
les valeurs indiquées au paragraphe 2.8 pour les canaux 2-13. et ne
doit pas dépasser 5 000 kW pour les canaux 14-69.

2.10 Paramètres d'exploittion

Les paramètres d'exploitation sont les valeurs de p.a.r. et de
KEABI effectivmnt utilisées.

TJUaU Ge L auj, ce q
puissance maximale sp
1 dBk.

tandis
qui



2.12 zones

For co-channel allotmnt purposes and optimmw use of channeîu * bath
Canadian and the United States of Azerica border areas are dîvid.d
into tva zones as described i Annex IL.

2.13 Ppacted Contour

lhe protected contour is the Grade B contour. î.e. 4 7 d3u (dB aboya
1 uV/rn) for chanmais 2-6, 56 dBu for charmais 7-13 and 64 dBu for
channals 14-69, but flot exceeding distances as specified in Section

2.14 Loi Fayer Toevition broadcastina Stations

Lou pover television broadcasting stations are secondary
assignments vhich operate vith a tragnamitter peac envelope povar
not exceeding 50 watts VEF aud 500 watts UN? in Canada, and 100
watts VI? aud 1.000 watts UH? in the United States. lb... stations
operate on a non-interferenca non-protected basis vith respect ta
existing or futurs primary assignnts; hovever, they are assigned
on a protected basis vith re specet ta acii ather accordiug ta their
date of notification. Refer ta Section 5.4.

3. BASI LRNZILE!

3.1 Calculatian of Protacted Contou

3.1.1 For channels 2-6, 7-13 and 14-69. the distances ta the pratected
contours shall b. baaad on rnaxlm allowable parauetars and are
calculated using the F<50,50) propagation curies in Figures 1. 3
and 5 of Anna V respectively, but shall not bu considered ta
extend b.yond 89 km for channels 2-6, 82 km for channais 7-13. or
70 km for channais 14-69. lovever, thase limitations shall not
apply vhen calculating interference fro. secondary assipsiasuts.

3.1.2 lOren thea field strength corresponding ta the. protected contour
extends beyond thre boundary of thre contry ini whicb thea station in
located, protection shall terminata et tira border. lbat portion af
tire boundary lying witin thea protected contour shall bu consl.der.d
as tira location of thea *nid contour for purposes of protection.

3.1.3 Far protection purposes, the. boimdarY of a ountry shall bu deernad

specified. in Table I



2.11 Antennes directives

Les antennes directives sont celles qui sont conçues ou modifiées
pour produire un diagramme de rayonnement non circulaire dans le
plan horizontal.

2.12 Zones

Aux fins d'allotissement sur un même canal et pour obtenir
l'utilisation optimale des canaux, les régions frontières du Canada
et des Etats-Unis ont été divisées en deux zones, comme le décrit
l'annexe Il.

2.13 Contour protégé

Le contour protégé est le contour de classe B, c'est-à-dire 47 dBu(dB au-dessus de 1 uV/m) pour les canaux 2-6, 56 dBu pour les
canaux 7-13 et 64 dBu pour les canaux 14-69, sans toutefois
dépasser les distances spécifiées à la section 3 1.

2.14 Stations de radiodiffusion télévisuelle de faible uissance

Les stations de radiodiffusion télévisuelle de faible puissance
correspondent à des assignations secondaires dont l'exploitation de
la puissance en crête de l'émetteur ne dépasse pas 50 watts VRF et500 watts UHF au Canada, 100 watts VHF et 1 000 watts UHF aux
Etat-Unis. Les émissions de ces stations ne sont pas protégées parles assignations primaires existantes ou éventuelles et ne doivent
pas brouiller la réception des émissions provenant de ces
assignations primaires; toutefois, les assignations de ces stations
sont mutuellement protégées d'après la date de notification. Voirla section 5.4.

3. PRINCIPEg FORDET

3.1 Calcul du contour uroté6s

3.1.1 Pour les canaux 2-6, 7-13 et 14-69, les distances aux contours
protégés doivent être déterminées au moyen des paramètres maximaux
permis et calculées à l'aide des courbes de propagation F(50,50)
des figures 1, 3 et 5 de l'annexe V respectivement, mais ne doivent
pas être considérées come pouvant s'étendre au-delà de 89 km pour
les canaux 2-6, de 82 km pour les canaux 7-13 ou de 70 km pour les
canaux 14-69. Toutefois, ces limitations ne doivent pas
s'appliquer au calcul du brouillage produit par des assignations
secondaires.



3.2.2 If a proposed or eâtisting allotment under consideration is located
vithin either the Canadian or the United States Zone I, the Zone 1
minimum separations and -mam F(50.10) field strength values ini
Table .1 shall bo used. If said, allotments are ini Zone 1l, the Zone
II ainimm separations and maximum F(50,10) field strength values
shall b. used.

3.2.3 Objectionable interference shall be cozisidered to exizt if the.
F<50.10) field strangth value at the protected contour exceeds the.
appropriate maium (50.10) field strength value given in Table
I.

3.2.4 Although there is no liait on the. mari== value for RAT. in cases
viiere the. XHAiT exceeda 600 m, the RiP for an umhimited allotment
mut be rediaced so that the distance to the. F(50,10) interfering
contour is equivalent to that resulting tram the. maimum permitted
RP for the. channel proposed and an RIAiT of 600 m. lbe F(50.10)
imterfering contour shall b. determined using the appropriate
maximum F(50,10) field strength value from Table I.

3.3 Other Channel Protections'

3.3.1 For VIF first adjacent channela, the. minimum distance mepration
between Canadian and United States allotments shall b. 95 km.

3.3.2 For UEI channels having reztricted relationships huloun as the.
Utab(>s" the. minimum distance separations betve.n Canadian and
United States allotments are as tollova:

- !*rat Adjacent (n *1) 90 km
- Introdulation (n i2,3,4.5> 30 km

- Local Oscillator RLadiation (n i7) 95 km

- Interuediate Pr.quency Boat (n *8) 30 km

- Soud Image (n ±14)95k

- Picture Imag (n ±15) 10k

u1here "n" is the. numer of the retermnce channe1.

3.3.3 The use of operating parameters greater then standard parausters
shall b. alloved for channela 14-69, providmi the. RP does mot«ex.d 5000 kW and the. protection criteria ini Table il of Ammex IV
are met.

1. Du to the. frequency spacimg vbich existi betve.n Channela 4 and 5.beve Chanela 6 and 7, amd bêtween Chuzcels 13 and 14, the.
-i-4-l distance separations batieen firat ajcn hml hl



3.1.2 Lorsque l'intensité de champ correspondant au contour protégé
s'étend au-delà de la frontière du pays dans lequel la station se
trouve, la protection est limitée à la frontière. Cette partie de
la frontière sise en deçà du contour protégé sera considérée comme
étant l'endroit dudit contour pour fins de protection.

3.1.3 Aux fins du calcul de protection, la frontière d'un pays ne
comprend que son territoire terrestre, y compris toute £le.

3.2 Protection sur la même fréquence

3.2.1 Les critères de protection sur la même fréquence pour le canal VHF
et DMF sont spécifiés au tableau I de l'annexe IV.

3.2.2 Dans le cas d'un projet d'allotissement ou d'un allotissement sous
considération situé dans la zone I du Canada ou des Etats-Unis, les
séparations minimales et les signaux maximaux admissibles F(50,10)
de la zone I sont ceux du tableau I. Si ces allotissements se
situent la zone II, les distances de séparation minimales et les
valeurs maximales d'intensité de champ F(50,10) sont celles de la
zone II.

3.2.3 Il doit être considéré qu'il existe du brouillage préjudiciable
lorsque la valeur d'intensité de champ F(50.10) au contour protégé
dépasse la valeur maximale d'intensité de champ appropriée F(50,10)
donnée au tableau I.

3.2.4 Aucune limitation n'est donnée à la valeur maximale admissible de
la BEASM, mais dans les cas où la EEASM dépasse 600 m. la p.a.r.
d'un allotissement illimité doit être réduite afin que la distance
jusqu'au contour brouilleur F(50,10) soit équivalente à celle
fournie par la p.a.r. maximale permise du canal proposé et une
RAS de 600 m. Le contour brouilleur F(50,10) doit être établi en
utilisant la valeur d'intensité de champ maximale appropriée.
donnée au tableau I.

3.3

3.3.1

m.

rs-adjacents, la distance de
atissanents du Canada et des



3.*4 Casiatatian o! Distance Mnd Âzzimth

lihere transmitting antenna sites have been established the distance
and azimth shall be determined using the coordinates oi the
transuitter sites. If a transmitter site lias flot been establiahd
the cowmnnity's reference coordinates (the post office or if flot
existant, the coardinates of the centre of the city) shall be usmd.
hifer ta Anme 111 for the zs.thod of calculating distance and
aziauth.

3.5 Directianal Antenrias

Directianal antennas uay be used by stations on lisiited allotsents
ta tender protection ta other stations ar by stations an unlimited
allotments to pravide better service. Th. radiation irom a
directional antenna mat flot exceed the. natified radiation pattern
value ini any direction uher. protection is being provided. In ail
other directions, the radiation ,say flot exceed the. natiiied patterni
value by more than 2 dB. Nareover, thei ratio oaxium ta miniums
fields oi a directional antenna shall nat be greater than 20 dB
except vuer. terrain vili present a reception problem due. ta signal
reflectians. Whure bei. tilt is uaed, thie effective radiated paver
&hall b. that calculated using the. maxi-a radiation ira. the.
antenna in the. plane oi maidm radiation. Use ai a directional
antna on an unlimited allotsent shall not change the. location ai
the. protected contour (as defined in Section 3.1.1), vhich rans
based on operation vith an amnidirectionai anternia.

3.6 Circular or Elliptical Polarisation

Ail TV stations shall normally use horizontally polarized antennas;
hovever, circular or ellipticai polarization may b. employed. The

ms taEl ini any plane ai polarization shall fot exceed the
mxium permissible MX.

4. TAlLES AIM IGUES

4.1 AltetTbe

Tables A and E oi Anmex VI contaizi ail Canadian and U.s.
allotusuts, respectively, on Channels 2 tbrough 69 mae to
cwmuites vithin 400 km of the comn border.

Table 1 specifies the. minimum separationsand the ýmxm
interfering F(50.10) field strength value permitted at the
protected contour for VM and UNI co-channel allotumt and
assigxuan, bised on cbannel offset and flon-offset operation.



3*3*2 Dans le cas des canaux URF comportant des relations restreintes
connues sous le terme "tabous", les distances de séparation
minimales entre les allotissements du Canada et des Etats-Unis
doivent correspondre au tableau suivant:

- Première-adj acence (n +'l) 90 kmu

- Intermodulation (n + 2,3,4.5) 30 kmn

- Rayonnàement de 1l'oscillateur local (n ± 7) 95 kmn

- Battement de fréquences intermédiaires (n ± 8) 30 kmn

- Fréquence îmage audio, (n j 14) 95 las

- Fréquence image vidéo (n î 15) 120 kmn

Dans ce tableau, un" représente le numéro du canal de
référence.

333 L'utilisation de paramètres d'exploitation supérieurs à ceux
normalisés doit être autorisée dans le cas des canaux 14-69 pourvuque la p.a.r. ne dépasse pas 5000 kv et que les critères deprotection du tableau Il de l'annexe IV soient satisfaits.

.4 Calcul de distance et d'aimgt

Après avoir déterminé les emplacements des antennes émettrices.
calculer la distance et l 'azimuit au moyen des coordonnées des
emplacements des émetteurs. Si un emplacement d'émetteur n'a pas
été établi, utiliser les coordonnées de référence de la localité
(celles du bureau de poste ou, à défaut, celles du centre de laville). Voir l'annexe Ill pour la méthode de calcul de distance



4.3 Use cf Table I

4.3.1 The minimum separations for each zone must be satisfied.

4.3.2 Determine the azimuth and distance to the most restrictive point (s)on the protected contour.

4.3.3 Using the ESAAT, and maimumEP at the pertinent azimuth, the
maximum co-channel field strength mut not exceed the value inTable I, using appropriate F(50.10) curves.

4.4 Table II

Table Il specifies the protection criteria for UEF assignments
whose parameters exceed 1000 kW ERP and/or 300 metres EHAAT.

4.5 Use of Table Il

4.5.1 The minimum separations specified in Section 3.3.2 must be
satisfied.

4.5.2 If the separation is less than the value shoen in the Table Il
column entitled "Maximum Separation Requiring Study", proceed to
the folloving, more detailed calculations.'

4.5.3 The values in the "Reference Distance"2 column in Table Ilindicate the point nearest to the protected station at which thefield strength value specified in the column in Table Il labeled"Maxium Field Strength At Reference Distance" may occur. Where
the reference distance from the Table extends beyond the boundary
of the country in which the station is located, the applicable
field strength value may occur on that portion of the boundary
lying vithin the reference distance. For this procedure, the
boundary of a country is considered to encaupass only its landarea, including islands. Objectionable interference is consideredto exist if these criteria are exceeded.

4.5.4 The field strength of the proposed station at the referencedistance is determined, bascd on the maximum ERP at the pertinentazimut And EUAAT. using the F(50,10) curves in Figure 6 if the
study is co-chamnel and using the F(50,50) curves in Figure 5 ifthe study is not co-chamel.

1. The separations in this column vers calculated based on maximumparameters of 5,000 kW ERP and 600 mtres IRAAT for the proposal.
2. Te refersnce distances are based on standard parameters of 1,000kM ERP an 200 ateme Wmà*-m



puissance apparente rayonnée sera calculée à partir du rayonnement=mxial de l'antenne dans le plan du rayonnement maximal.
L'utilisation d'antennes directionnelles sur un allotissement
illimité ne doit pas modifier l'emplacement du contour protégé.
(comme le définit la section 3.1.1) lequel reste fondé sur
l'exploitation d'une station utilissant une antenne omnidirective.

3.6 Polarisation circulaire ou elliptique

Toutes les stations de télévision doivent habituellement utiliser
des antennes à polarisation horizontale; toutefois, il est
possible d'utiliser la polarisation circulaire ou elliptique. La
p.a.r. maximale, dans tout plan de polarisation, ne doit pas
dépasser la p.a.r. maximale permise.

4. TALEAUX ET FIGURES

4.1 Tableaux des allotissements

Les tableaux A et B de l'annexe VI comportent tous les
allotissements respectifs canadiens et américains des canau= 2 à
69 pour les communautés sises en deçà de 400 km de la frontière
c.mue.

4.2 Tableau I

Le tableau I dorme les distances de séparation minimales et la
valeur maximale d'intensité de champ brouilleur F(50,10) permise
au contour protégé pour les allotissements et assignations de
canal sur la même fréquence VHF et 111F, avec ou sans décalage de
fréquence.

4.3 Utilisation du tableau I

4.3.1 Il est nécessaire de satisfaire aux distances de séparation

et la distance aux points les plus limitatifs



4.6 lise o! Fiures 1 to 6

4.6.1 Figures 1 to 6 are basèd on an effective pover of 1 kW radiated
frOM a half-wave dipole in free space 'ubich produces an
Unattenuated field strength at one Iionstre of about 107 dB above
1 uv/a (221.8 aV/n). For an ERP other thon 1 kW, the ordinate
»cala (field strength i dB above 1 uV/a for 1 kW UPM) shoiald be
chaziged by the aPpropriate dB value.

4.6.2 The. F(50,50) curves in Figures 1, 3 and 5 give the. estimated field
strength in dB above 1 uV/m exceeded at 50Z ef the locations for at
leaut 50% of the tims for channeis 2-6. 7-13 and 1,4-69,
respectively.

463 The. 1(0,10) curves in Figures 2, 4 sud 6 serve the. sams purpose as
Figures 1. 3 mnd 5 except that they give the estimated field
strengtii exceeded at 50%- ef the locations for at least 10% of the.
time for channéls 2-6, 7-13 and 14-69, respectively.

5.MM PI~D3 Ul NOTIFICATIOV

.1 General

.11 Proposed assigments, allotments and changes thereto, shall
ha notitied by an exobange of correspondeuce betveen the. Federal
Commuications Commission and the. Departuent of Ceznmications;
such proposais may ha presumed to ha acceptable if they conform tothe. technical criteria &et eut in this Arrangement. Bach
Administration shail bave forty-five (45) dsys, from the date of
receipt et the notification, to reply thereto. If an objection israised iu this period, the letter shall state, vith as uch
particularity as the. ciriumstances permit, the basis for the.objection. The. proposing Administration may then have an
cpportumity ta met the stated objection by suitable amenduents teits proposai. If no reply is sent vithin the 45 day periodprescribed, a notified proposai shall ha considered approved. In&Il cases, notification procedures shall ha oepleted prior to
domestic grant of authorisation,

5.1.2 Bach calendar quarter, the Amiistrations shall forvard to each
other a rocapitlation of &Ji notifications made during that threemonth period. Rach ybar both Administrations shall excbange,verify and recoucile the. comploe database.

5.2 Notification of Cbanas to Allotmnts

5.2.1 Not.ification of changes tc sletm.nts shall contaiii comuity nsm,state or province, referene coordinates sud pertinent channel
changes.



4.5 Utilisation du tableau Il

4.5.1 Il est nécessaire de satisfaire aux distances de séparation
minmles données à la section 3.3.2.

4.5.2 Si la séparation est inférieure à la valeur donnée dans la
colonne du tableau Il intitulée "Distance de séparation maximale
nécessitant étude", procéder à l'exécution des calculs détaillés
ci-dessous.'

4.5.3 Les valeurs données dans la colonne du tableau II intitulée
"Distance de référence", indiquent le point le plus proche de la
station protégé auquel peut se produire la valeur d'intensité de
champ spécifiée dans la colonne du tableau II intitulée "Intensité
de champ maximale à la distance de référence". Lorsque la distance
de référence donnée au tableau dépasse la frontière du pays dans
lequel la station est sise, la valeur d'intensité de champ
applicable peut se produire sur la partie de la frontière aise en
deçà de la distance de référence. Aux fins de la présente
procédure, la frontière d'un pays ne comprend que sa région
terrestre, y compris toute £le. Une situation de brouillage
préjudiciable existe lorsque ces critères sont dépassés.

4.5.4 L'intensité de champ de la station proposée à la distance de
référence est déterminée à partir de la p.a.r. maimale à l'azimut
approprié et à partir de la HEABM en utilisant les courbes F(50.10)
de la figure 6 si l'étude porte sur un canal sur la mêm, fréquence
et à partir des courbes F(50,50) de la figure 5 si l'étude ne porte
pas sur un canal sur la même fréquence.

4.6 Utilisation.des figures 1 A 6

4.6.1 Les figures 1 A 6 sont calculées pour une p.a.r. de 1 kW irradiée
d'un doublet demi-onde en espace libre qui produit un champ non
atténué à 1 km d'environ 107 dB au-dessus de 1 uV/m (221.8 mV/m).
Pour une p.a.r. différente de 1 kW, l'échelle des ordonnées
(intensité de champ en dB au-dessus de 1 uV/m pour une p.a.r. de
1 kW) doit être remplacée par la valeur en dB appropriée.

1. Les distances de séparation de cette colonne ont été calculées A
partir des paramètres maximaux de 5 000 kW de p.a.r. et 600 mètres
de BEAU de la proposition.

2. Les distances de référence sont calculées A partir des paramètres
mormalisés de 1 000 kW de p.a.r. et 300 mètres de nAM.



5.2.2 Praposed allotments vhîch do flot conforn to the protection criteria
set out in the Arrangement may be established upon vritten
accepteace by bath Administrations.

5.2.3 The notifying Administration shall specify viiether the notifiedallotinent in unliuiit*d or lîmitd*to protect allotments andassignments in the. otiier country and it shall state the applicable
limitations.

5.3 Notification of Station Assiments

Notification of station assignments or changes in operating
paraineters of emisting stations shall set out thie actual operatingparaineters vhicii shall be employed (refer ta Section 5.5). Tii.,.
may b. leas than the. maximum allowable parameters for the.allotamt. The une of lasser operating parameters initially shallmat preclude tiie later use of the. parameters on vhicii the. allatuent
vas acc.pted.

5.*4 Assimuet of Loy Pover Television Stations

5.4.1 Proposed low pover televiuion stations vithin 32 km of the. camionborder vhich are not on allotted channels in accordance witii the,Agrement shall b. referred ta the otiier Administration forapproval (rufer ta Section 5.5). à co-channel protection ratio of45 dB shall b. provided at the. Grade B contour of the. protectedstation using the. appropriat, F(50,10) curvesl. Moreover, amyproposai whicii in located more tien 32 km froa the. border but viioseF(50,10) interfering contour baaed on its specific parameters,vould fail vithui the. territo f the. other country, siiall b.referrsd to the otiier Administration for approval. Proposais forlov pover stations mot on allotted chanels, at locations in excesof 32 km from the. border, ubose interfmring F(50,10) contour vouldmot f811 viti the. territory of the otiier country, may b.authorized vitiiout referral or notification,

5.4.2 Should any interference b. caused by à low povor television stationto a primary or previously motified lov poirer televisionassigument, the. offending station must ia.sdiately change to asuitable channel or cesse operation. T'he use of a chammol by a lowpover television station as defined herein shall mot prejudice inamy amuer the. use of this ciiarmul for à prinary assigument. andshall not constitute a basis for objection to a proposai by the.otiier Adminitration for a mev or modified allotuent or primer7assipument.

1. The specification of a chaminel offset and a Co-ohannel protectionratio of 28 dB may be used Upon vrl.tten acceptane byr bothAdmistrations.



4.6.2 Les courbes F(50,50) des figures 1, 3 et 5 donnent l'intensité de
champ estimée en dB au-dessus de 1 uV/m, dépassée à 50% des
emplacements pour au moins 50% du temps, dans le cas des canaux
2-6, 7-13 et 14-69 respectivement.

4.6.3 Les courbes F(50.10) des figures 2, 4 et 6 jouent le même rôle que
celles des figures 1, 3 et 5 sauf qu'elles donnent l'intensité de
champ estimée dépassée à 50% des emplacements, pour au moins 10% du
temps, dans le cas des canaux 2-6, 7-13 et 14-69 respectivement.

5. DPRQC±URES POUR 0TIFICATIN

5.1 Généralités

5.1.1 Les assignations et allotissements projetés ainsi que leurs
modifications doivent être notifiées par un échange de lettres
entre la Federal Communications Commission et le ministère des
Commmications; de telles propositions seront présumées être
acceptables si elles se conforment aux paramètres techniques
énoncés dans la présente entente. Chaque administration pourra
répondre à la notification projetée dans les 45 jours suivant la
date de réception d'une telle notification. Si une objection est
émise pendant cette période, elle devra spécifier, avec autant de
détails que les circonstances le permettent, ce sur quoi elle est
fondée. L'administration qui effectue la proposition aura par la
suite l'occasion d'apporter à celle-ci les ajustements requis pour
tenir compte de l'objection émise. Si aucune objection n'est émise
pendent la période de 45 jours prescrite, la notification proposée
sera considérée comme approuvée. En tous cas, la procédure de
notification devra être complétée avant que l'autorisation
domestique ne soit accordée.

5.1.2 A chaque trimestre, les administrations échangeront un smmaire de
toutes les notifications couvrant ledit trimestre. A chaque année,
les deux administrations devront échanger, vérifier et faire
concorder la base de données au complet.



5.5 ssiunet Data to b. Notified

Notification of essigninents or proposais needing referral shall
contain the fohlovlng information:

Namn of Apphicant (Optionsl)
CitY, Stete or Province
Trmanidtter location (Latitude and Longitude)
Ceil Sign (vhere evailable)
Chainnel Number, S.ncluding offset (if applicable>
Maim=i vis ul effective radiated pover and beau tilt angle (if
applicable)
Transaitter Foirer (for loir pover television stations)
Anten: i) effective height above average terrain (ER&AT)

ii) -akn and type
iii) horizontal pattern, if a directional antenne is

proposed

.6 Tohnical Coordination

Technical coordinetions concerning allotments and asaigasients shahl
nornally consiat of an exchange of letters betireen the Depertuent
of Coemicationa of Canada and the Pederal Commications
Coneission of the United States of America. In the event that the.
matter cennot b. resolved by correspondance, a meeting shall b.
arranged.



5.3 Notification des assignations de stations

La notification des assignations de stations ou des changements
apportés aux paramètres d'exploitation des stations existantes
devra déterminer les paramètres d'exploitation réels qui devront
être utilisés (voir la section 5.5). Ces paramètres peuvent être
inférieurs aux paramètres maximaux admis pour l'allotissement.
L'utilisation initiale de paramètres d'exploitation inférieurs
n'empêche pas l'utilisation éventuelle de paramètres acceptés pour
cet allotissement.

5.4 Assination de station de télévision de faible Puissance

5.4.1 Les propositions relatives aux stations de télévision de faible
puissance en deçà de 32 km de la frontière comune qui ne se
trouvent pas sur des canaux allotis d'après l'accord devront être
présentées à l'autre administration aux fins d'approbation. (Voir
la section 5.5.) Un rapport de protection sur le même canal de
45 dB devra être établi au contour de classe B de la station
protégée à partir des courbes F(50.10) appropriées'. De plus,
toute proposition relative à un emplacement sis à plus de 32 km de
la frontière mais dont le contour brouilleur F(50,10) déterminé à
partir de ses paramètres spécifiques se trouverait en deçà du
territoire de l'autre pays devra être présentée à l'autre
administration aux fins d'approbation. Les propositions relatives
à des stations de faible puissance qui ne se trouvent pas sur des
canaux allotis et qui sont à des emplacements éloignés de plus de
32 km de la frontière dont le contour brouilleur F(50,10) ne se
trouverait pas en deçà du territoire de l'autre pays, peuvent être
autorisées sans présentation de la proposition ou sans
notification.

5.4.2 Si une station de télévision de faible puissance cause du
brouillage à une station primaire ou à une assignation télévision à
faible puissance déjà notifiée, elle doit 4imédiatement passer à un
autre canal approprié ou mettre fin à l'exploitation.
L'utilisation d'un canal par une station de télévision de faible
puissance définie ci-dessus ne devra pas gêner l'utilisation de
canal aux fins d'une assignation primaire et ne devra pas servir de
fondement à une objection concernant une proposition présentée par
l'autre administration en vue d'un nouvel allotissement ou d'un
allotissement modifié ou pour une assignation primaire.

1. ,La description du décalage de fréquence et un rapport de protection
sur le même canal de 28 dB peuvent être utilisés sur l'acceptation
écrite des deux administrations.





5.5 Données à inclure dans une notification relative aux assignations

La notification d'assignations ou de propositions qui ont besoin
d'être présentés, doivent comprendre les renseignements suivants:

Demandeur (facultatif)
Ville. Etat ou Province
Emplacement de l'émetteur (latitude et longitude)
Indicatif d'appel (si disponible)
Numéro du canal. y compris le décalage (le cas échéant).
Puissance apparente rayonnée vidéo maximale et l'angle
d'inclinaison du faisceau (le cas échéant).
Puissance de l'émetteur (stations de télévision de faible
puissance)
Antenne: i) hauteur effective de l'antenne au-dessus du

sol moyen (HEASN)
ii) manufacturier et modèle

iii) diagramme de rayonnement horizontal s'il s'agit
d'une antenne directive.

5.6 Coordination technique

Les coordinations techniques concernant les allotissements et les
assignations s'effectuent normalement par correspondance entre le
ministère des Communications du Canada et la Federal Communications
Comission des Etats-Unis. Une réunion des parties intéressées
devra être organisée chaque fois que les problèmes ne pourront pas
être résolus par correspondance.



AM=X I

CIANNEL DESIGNATION

CEA1EL No.

V .
2 ............
3 ............
4 ............
5 ............
6 ............
7 ............
9 ............
9 ............

11............
.2l..........

12 ............
13 ............

1M..........
15 ............
16 ............
17 ............
19 ............
20 ...........
21............
21 ............
23 ............
24 ............
25 ............
25 ............
26 ............
27 ............
28 ............
2 ............

30............
32 ............
33 ............
33 .......

34 ............
35 ............

YREQUBROY

(MHz)
IAND

CHAIDRL NO. (NEs)

U"?

36 ........... 602 - 608
37 ............ 608 - 614*
38 ............ 614- 620
39 ............ 620 - 626
40 ......... i.. 626 - 632
41 ............ 632 - 638
42 ............ 638 - 644
43 ............ 644 - 650
44 ............ 650 - 656
45 ............ 656 - 662
46 ............ 662 - 668
47 ............ 668 - 674
48 ............. 674 - 680
49 ............ 680 - 686
50 ............ 686 - 692
51............ 692 - 698
52 ............ 698 - 704
53 ............ 704 - 710
54............ 710 - 716
55 ............ 716 - 722
56 ............ 722 - 728
57 ............ 728 - 734
58 ........... 734 - 740
59 ........... 740 - 746
60 ............ 746 - 752
61............ 752 - 758
62 ............ 758 - 764
63 ............ 764 - 770
64 ............ 770 - 776
65 ............ 776 - 782
66 ............ 782 - 788
67 ............ 788 - 794
68 ............ 794 - 800
69 ............ 800 - 806

54 - 60
60 - 66
66 - 72
76 - 82
82 - 88

174 - 180
180 - 186
186 - 192
192 - 198
198 - 204
204 - 210
210 - 216

470 - 476
476 - 482
482 - 488
488 - 494
494 - 500
500 - 506
506 - 512
512 - 518
518 - 524
524 - 530
530 - 536
536 - 542
542 - 548
548 - 554
554 - 560
560 - 566
566 - 572
572 - 578
578 - 584
584 - 590
590 - 596
596 - 602

* Channel 37 is allocated to the Radio Astronoqr Service and ia not
available for broadcast use.



ANNEXE I

DESIGNATION DES CANAUX

I4NDE DE
mqTms

CANAL NI(Nz)

BANDE DE
nEQUENCES

CANAL Ne (HEz)

54 - 60
60 - 66
66 - 72
76 - 82
82 - 88

174 - 180
180 - 186
186 - 192
192 - 198
198 - 204
204 - 210
210 - 216

602 -
608 -
614 -
620 -
626 -
632 -
638 -
644 -
650 -
656 -
662 -
668 -
674 -
680 -
686 -
692 -
698 -
704 -
710 -
716 -

............

............

............

............

............

........................

........................

............

............

........................

............

........................

............

....................................

............

............



j2m IsconistB Of tbat areba betveen Windsor and Quebec vhicii in locatedvithin the. confines of thé. USA-Canada border and the. follovinglinO: beginning froei tii vsst at the. intersection of the. conborder and the. North Latitude 44, 108.; thence in a straigiit lin.nortli.ast to the. point of intersection- of 77* West Longitude and46* North Latitude; thence falloving the. 46 North Latitude untilthe. 75* West Longitude; thence in a straight lin. northeast to the.point of intersection of 720 West Longitude, and 47* NorthLatitude; tiience folloving the. 47* Northi Latitude ta thie point ofintersection vitii 71" West Longitude; thence folloving the. 71* West
Longitude soutiiwards to the. cocon border.

*M Il consista of tiiat portion of Canada vithin 400 km of the USA- Canada
border vMii is not in Zone z.

Zone I~; consista ition of the. United States
Loving lines drawn on the. t
mn Hap (baaed on standard ;
Ln1 Datum>; bqginning at the.
-y line betveen North Carol
» lno t. a point on the. Vi
bd at Northi Latitude 370 49



ANNEXE iI

ZONES I ET i!

Zone I: La région comprise entre Windsor et la ville de Québec, s'étendant
entre la frontière canado-américaine et les lignes qui suivent:
cnençant à l'ouest à l'intersection de la frontière et de 44* 10'
de latitude nord, puis longeant une ligne droite au nord-est
jusqu'au point d'intersection de 77° de longitude ouest et de 460
de latitude nord; puis suivant le 46* de latitude nord jusqu'au 75°
de longitude ouest; longeant ensuite une ligne droite au nord-est
jusqu'au point d'intersection de 72« de longitude ouest et de 470
de latitude nord; suivant le 47* de latitude nord jusqu'au point
d'intersection de cette latitude et de 71* de longitude ouest; puis
longeant le 710 de longitude ouest vers le sud jusqu'à la frontière
commune.

!!e Il: Tout le Canada, A l'exclusion de la zone I, situé en deçà de 400 km
de la frontière canado-américaine.



Auux III

COMPMTATION O? DISTANCE AND AZIMUT<

1. Comutation of Distance

The distance between reference points is considered to be the lengthof the hypotenuse of a right angle triangle, one side of which is thedifference in latitude of the reference points and the other aide thedifference in longitude of the two reference points, and shall becoeputed as follows:

1.1 Convert latitude and longitude into degrees and decimal parts of adegree. Determine the Middle latitude of the two reference points(average the latitudes of the two points).

LM - LAT1 + LAT2
2

1.2 Determine the number of kilometres per degree of latitude differencefor the determined middle latitude.

AM - 111.108 - .566 cos (2 M2NM)

1.3 Determine the number of kiloetres per degree of longitude differencefor the determined middle latitude.

OINGK - 111.391

1.4 Determine the xc

LAT - LA= (LAT]

1.5 Determine the Es

- .095 cou (3 IATN)

square



A1M=!2 III

CALCUL DE DISTANCE ET D'AZIMUT

1. Calcul de distance

La distance entre les points de référence est considérée coume la
longueur de l'hypoténuse d'un triangle rectangle, dont l'un des
côtés est formé par la différence de latitude des deux points de
référence et l'autre par la différence de longitude des deux points
de référence; cette distance devra être calculée selon la méthode
ci-dessous.

1.1 Convertir la latitude et la longitude en degrés et en fractions
décimales de degré. Déterminer la latitude médiane des deux points
de référence (calculer la moyenne des latitudes des deux points).

LAT - LATi + LAT2
2

1.2 Déterminer le nombre de kilométres par degré de différence de
latitude pour la latitude médiane déterminée.

LATK - 111.108 - 0,556 cos (2 LATH)

1.3 Déterminer le nombre de kilométres par degré de différence de
longitude pour la latitude médiane déterminée.

LONGK - 111,391 cos (LAM) - 0.095 cos (3 LA)

1.4 Déterminer la distance nord-sud en kilométres.

LAT - LATI (LAT1 - LAT2)

1.5 Déterminer la distance est-ouest en kilométres.



where:

LAT1 & LONG1 - coordinates of one location in decîmal degreesLK!2 & LONG2 - coordinates of second location in decimal degreez
LATM - middle latitude between pointsLAI'K kilometres per degrue of latitude differeiee
LONGK kilmeetres per degree of longitude differenceLAT , north-south distance in kilometresLONG = east-Vest distance in kilometres, andDIST distance between ten reference points in kilometres

In co.puting the aboe, suf liaient decimal figures shall be usedto determine the distance to the nearest kilouetre.

2. Calculation of zimath

In soe, instances. it in necessary to calculate the angle or azimuthbetween true north and the connecting radial from one reference pointto another.

2.1 Convert latitude and longitude into degrees and decimal parts of adegre.

2.2 Deteruine the arc length in degrees betreen the ten refereucelocations.

d - cos- [sifl(LS?2> sin(LAT1) + cos(LAT2> coc (LA?!) con(<WNGl-LONG2)]
2.3 Calculate the aaduuth. (If the second location is vent of the initiallocation, subtract the recult from 360'; L.e., 360 - AZN).

AU - cos-, E»LnLAT2) - sin<U¶'n



LONG - distance est-ouest en kilomètres, et
DIST - distance en kilomètres entre les deux points

de référence.

Lors des calculs ci-dessus, utiliser suffisammnent de chiffres
décimaux pour pouvoir déterminer la distance à un kilomètre près.

2. Calcul d'azimut

Il est nécessaire dans certains cas de calculer l'angle ou
l'azimut entre le nord géographique et le rayon qui relie un point
de référence à un autre.

2.1 Convertir la latitude et la longitude en degrés et en fractions
décimales de degré.

2.2 Déterminer la longueur de l'arc en degrés entre les deux
emplacements de référence.

d - cos-, [sin<LAT2) sîn(LAT1)+cos(LAT2) cosC(LKl) cos (LO»Gl-LONG2)]

2.3 Calculer l'azimut. (Si le deuxième emplaceiment est à l'ouest de
l'mplacment intial, soustraire le résultat de 360*, c' est-à-dire
360 -AZ).

AZ =cos-, Iin(Lèi2 - sin=lAT) cos(d

L osLA1)sin<d) J
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TABLE 1

VIM- MN UF co-HANNEL PROTECTION

Ninirm (50,10) i

Separation Protected
Contour

2-6 offset 275 )a 38 4hu
carriers

2-6 371k 214hB
non-offset
carriers

7-13 offset
carriers

7-13
non-offset
carriers

I 4

275 km

376 km

41 4hu

24 dBh

e al td i Miu 7(50.11) Field
Co-dhannel Btrength at
Separation Protec.ed

Contour

305 km 32 4hu

411 km' 15 OU

305 lo 36 m

411 km' 19 dhu

280 km 41 4h

387 km 244hB

e tnder th±a Arranget is 400 km
distance ieed not b. coordieat.



TABLEAU I

PROTECTION DE CARAL SU LA MHE FRÉQUENCE VEF ET UHF

ZONE 1 ZaNE II

Distance de
séparation
minimale du
canal sur la
même fréquence

275 km

371 km

Intensité de
champ maximale
(F50,10)
au contour
protégé

Distance de
séparation
minimale du
canal sur la
même fréquence

Intensité de
champ max4mae
(F50,10)
au contour
protégé

4' 4 4

38 dBn

21 dii

305 km

411 km'

32 dBu

15 dEu

305 km

Canal

Lage

.. se.

-t I I

41 dBu 36 dBäs
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TABLEAU II

CRITERES DE PROTECTION UHF POUR

LES ASSIGNATIONS AVEC PARAMTRES D'EXPLOITATION

SUP*RIEURS A 1000 IW DE P.A.R. ET/OU

UNE HEABU DE 300 MiTRES

DISTANCE DE INTESIT DE
SEPARATION DISTANCE DE CHAMP MAXINALE

RELATION MINAILE RÉFRENCEZ A LA,DSTANCE
ENTRE CANAUX NECESSITANT ETUDEI DE EFERENCE

Canal sur la 320 km 70 km 46 dBu
mime fréquence-
(Une ou les
deux stations
dans la zone 1,
avec décalage)

350 km 70 km 41 dBa
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ANNEXE V



OffMM1 FEL» 5TFV&TM OC E A 50 % OF THE POMM&TAI REMEVE LOCTDGt
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M&ONt M L'WVtESST ME 04AMP Dé*PSS4E 1 50% OBS *EhPLA.MMN5RCPER

PosMm.5. O~M AU WOI» 50% IXJ TDMS. PIM UNE> »Mr»£ RFtEPTREE 911 l ~ i

ion +



Figure 2

ESTMTED FIELD S RE)CM1~ DCEM AT 50% CF THE PMEWIL RErIVE LOCATaS 1
FOR AT LE*ST 10% OF f)£ TUE AT A RIVING ANTEflA HEM0T OF 9.1 ?#ETES.-

ESTMATION DE L'WTEIGITE DE C4MJP CER*WS Â 50% DOS EMPURMEN1 RÉCEPTEUJRS t
POSSI9ES . POUR AU MM0 10% DU TEMPS. POUR 1UNE AMlP# FCEPTRICE DE 9.l MÈTREM'

7-a

... ~~. CHNL 2.

F(50,10
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Figure 3 
lji
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Fi:gure 4

ESrI1AIED FIELD STRDIGMl EUEDEO AT e0 CF 1} 1TNILRrIV OA;t

P~RAT Ast10%0f'~flE lME T ARE~IVlNG ANTENNA HEIGHT OF 9.1 METRES. m

ESTIMAtION DE L'INTENSITE DE 04A.> oeASSEE A 50 DES ~ ' 1 FEETC DE 91 MME

F=ISBLES. POM AU MOINS 10 DU TEPp N ANTENECPREDE91ETE

CANAI n 7-13- 
-

-03

80 408-

ic 90

o

4AUTJP DE VANTMD mRN AU-ESIB Du Sl MoYU mN 1141EBW
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Figure 6 &O H OEILR IE OAIN
ESTMATED IELD MFRENSTM IDCEEDED AT 50 1 IVIN 71 TENAL ECENER OF 9CAT4
FORt AT LEAST 10% OF TH4E TIM£ AT A FEEVN ANE4 )A~N 0F .METRES.T

ESTPAATION DE LI1TENSITE DE 04M DEPAEE A 50% oS E PLAEE E~ER
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%NULS OF àLLOTmT8 VIT OFYSE DESIGNÂTZON

offset Carrier Dunatora:#.

Zero offset frequenoy (=mdercore)
+ Plus 10 kia

- Mnu 10 kIa

TABLEAUX DE



TABLS A TALEuA

City/Ville

Blairmrs
Brooks

Calgary
Candaton
Claresholm
Corgnation
Ooutts/N±3k R±Ver
Drumhller
Etaiko.
Foreatburg
Fort MacL.od
Ranna
R14h River
Innizfail
Lacomeb
Lethbridge
Louhe.d
Medicine Rat
016.
Oyen

inacher Cr.*
Pivot
Provout
Rayon
Red Dher
Rocky Mauntain Rouie
losmary
St.ttloe
Taber
Vulcan

canal/VIIY/hanel

35-
î+ 4 q+ 13-

2
12+

7 10- 13+
7-

S 13-

4+

6- 8+ 10+

Caa/DFChanfle

34

3-747+
20 47

T6 i 38 49 54

36

19 24 53
31
27- 52
19+ 2
25+
44
42+
44-
17 23+ 28 50
i16-
21- 34+ 51
30+
23-
42

20-2 1

19-



0RITISH COLU2BIA COLOMBIE-IRIt)UE

City/Ville

Armstrong
Ashcroft
Bonnington
Burns Lake
Campbell River
Canal Flats
Cassiar
Castlegar
Chillivack
Clinton
Ooeox
Courtenay
Cranbrook
Crawford Bay
Creston
Duncan
Enderby
Fernie
Fort Fraser
Fort St. james
Golden
Grand Forks

Canal/VHF/Charl

13+
4+ 7+
7- 13
127

9+

9-L1) il
3+ 5+L(2) 10 13L<)
5L(4)
3L(5)

SL(6)

13

canal/URP/ghannl

14- 51

41
14+ 30 36 47+

20+ 54+
49
24 43 59+

44+
54
16 36 47 531+ 51+



BRITISE caLUMBIA COLOMOIE-BRITAllIQUE

City/Vine Canal/VEF/Channl Canal/UHF/Channel

Port Hardy 4315
Powell River 3343-
Prince Rupert 6+ :

Pr~zIetOfl35+Princeton 28 52+
Radium 43-
Reveltoke52
Rtossland 34+
Salmon Arm 9- 15+
Smithers 5+13
South Hazelton 9+L(933
Sparwood
Spillimacheen
Squamish 48+
Suumerland 22 27
Terrace Î 7
Trail L(10) 21- 2 4
Vancouver 2+ 8+10+12) 58 §3LC11) 68L(12)

Vernon 7- 12 4- 42+
Victoria - 2 4
garfield
Whistler 13+ 5
Willias Lake
Wilson Creek
Vos£ Cam
100 ilo House 35-



mANITOBA

City/Ville CanaL/VHF/ChaMel

Alonsa
Altona
Beausejour
Birch River-Barte Et 4- 10-
Boissevain
Brandon 4+ 5+
Carberry
Carmen
Dauphin-Baldy Mountain 6- 12-
Fairtord 7-
Fisher Brach B- 10+
Fomvarren
Ginli
Jackhead
Killarney
Lac du Bonnet 5-
Little Grand Rapids 9-
Meanigotagan
Matheson Island
McCreary A
melita 9+
Mianedosa 2-L(13)
Morden-Winkler

Oak Lake
Pembina Valley
Fine Falls
Pinay
portage la Prairie 13+
Roblin
Rusel
Selkirk
-- - A. U. 3

Canal/UHF/Channel

14 24+ 34 46

23+
17 45+
29+
21+ 27 43
49+
31
15+ 18+ 26
40-

32 43-
28+ 33 50
19
23
19+
15+ 21 26- 39

22
18 29+ 41 47

48+
17+
50
79+

18 28- 41- 47+

40 53+

29-
24+ 41+ 47- 53

22- 2 40+ 4625+ M 4 8 5



NE 3RURSWICK NOUVEAU-BRUNSWICK

City/Ville

Allardville
Bathurst
Bon Accord
Buctouche
Caiupbellton
Caraquet
Chatham
Chipman
Dalhousie
Dorchester
EdmundAton
Fredericton
Grand Falla
McAdam
Nilltown
Noncton
Newcastle
Oroeocto
Perth
Richibucto
3ackville
Saint Jobn
Salisbury
Shediac
Shippegan
St Andrews
St Leonard
St Quentin
St Stephen
Sussex
Tracadie
Woodstock

Canal/VHF/Channel

6-

6"

4- 13+
5-M14) ll+L(15)

4+ 9+ 12+L(16)

Canal/HF/Channel

51+
28+ 50-
43
49-23- 35
20+ 4
40
LA
55+50+
26 36
19 41+ 47- 53 59+

43-

28- 51-
32+
16+ 27 33- 39 44+
34-
31-
30+
55-
66
123+ 29 35+ 69+

62
43-
26+
18
52+
20+
57
3i-
50



WIREST tPZRRIREs TEUPITOIPES DU KM-DOUEST

Cft/V i e Canal /PCh-21 ~ Canal/UHP/CaDX'*

Fort McPherson 13
inuvi.k W_



NOVÀ SCOIA NOUVELLE-iCOSes

City/Ville

Amiherst
A=npolia Royal
Autigonish

Bridgetovn
Bridg.uat.r
Caleilonia
Carm±ng
Digby
Halifax
Kntville
Liverpool
Lun.nburg
Middl.ton
New Glasgow
Parraboro
Picton
Shoet Earbour
Sheiburne
Spighill
latmagouche
Truo
Windsor
Yarmouth

Cana1/MHF/chWel

9-

2+L(17) 6+
10

3 5 3L<(18)

12

2+ il+
7+L(19)

Canal/UHF/2manfl

22 56
49+
50

5

21+ 42+

l8+ 52- 58
20- 6 32 '38+ 43- 48+ 54
30
31+
60
46
U5- 34+ 47+
40-
68
29+
28+
61
58+
le 55

40 45- 50-



City/Ville

Armstrong
Arnprior

Bancroft
Barrie
Barry's Bay
Belleville-Desernto
Blind River
Brantford
Brockville
Chapleau
Chatham
cloyne
Cobourg
Collingwood
Cornwall
Deep River
Driftwood

Elliot Lake
Espanola
Extr
irat Frances

canal/VHF/Channel

7-
2+
3+

6-

7+ 13+

8+
3-L(23)

4+ 6 9-
3 7- 12+

Canal/URF/Channel

14 24- 33- 46- 55+
19+ 39
15- 75- 53+ 64+ 69

34+L(20)
45+
33
16- 48L(21) 5L(22) 64+
55-
66
42
31- 41+ 47 52- 63+
52
12-
24
21+
22-
14+

28-



ONTÂRO

Cityvll

Lonidon
Nan±touv8dge
Marathon
Xattava
Maynooth
licArthur'8 Mil
Midiand
Niagara Falls
NIipugon
North Bay
opasatika
Orillïa
ettava-nul
Owen scund
Paris
parry Sound
Pemabroke
P.netanguishne
Peterborough
Pickle Lake
Zrescott
Red Lake
lefrerv
saratia-Dil Springs

Sauit Ste Marie
Sioux Lookout
Saitha Falls
St Catharines
St Thomîas
Stevenson
Stratford
Sturgeon Falls
Sudbury

Temgai
Thessalon
Thunder Bay
Tiins
Tobermory
Tooto

Canl1RPChmel

7

4+ 6 9+ 13+
4+L(32) 12-L(33)
6+

5+

12+
9

7 10-

Canal/UHIF/Channeî-

18L(29) 40 53L(30) 69+
15 20-

26 48
351+7
33- 42+

55
16 26
324--4+ 50+
30+
43
74- 24 30+0 49_ 60+ 65

3i-
17-
34- 51

26-

22
77- 29+L(35) 34-L(36)
42-L(37) 51+ 63+L<38) j8
32 26- 38- 44 '54+

Trenton
lbz4dge



canal/VHF/Charmel

9+

Canal/UEF/Channel

14 20+
16 21- 27

20-
26-L(43) 32+ §4 60-
45

City/ville

Vermillion
Wawa
Welland
White River
Wiarton
Windsor
Wingham
Woodstock



67

PRINCE EDWARD ISLAND ILE-DU-PRINC!E-DOUaRD

citv/vl1e

CharlottetoMr
sou-rU
st Edvard-Bt Louis
Suunaîsde

Canai/VE/Channel

8+ 13+

4 5+ 9+

Canal/UHF/Chamel

25 31 42 52+
i9+.-

36+ 65



Canal/UHF/ChannelCanal/VHF/Channel

16+ 32+ 48+
47-
42+
28 34+ 40+ 2
18+
17
18+ 27+

55-L(45)
19+
48-
15+

23+ 35
24 3540 58
41

62-
65+
51+
25-
36+ §3
18+
23
25
32-
18 35+

27- 54 59+
31 54+

City/Ville

Alma
Asbestos
Ayer's Cliff
Baie Comeau
Baie St Paul
Baie Trinite
Bearn Fabre
Beauceville
Bolton-Est

Cabano
Carleton
Chandler
Chapeau
Chicoutimi
Clermont
Cloridorme
Coaticook
Cowaansville
Dolbeau
nemaanna

7-

12-
3
6 L<(44)

2-1
6+ 8-L(46)
il+
2+ 6 8+LC47)

8+ il



OTJEEC

City/Ville

Mont Joli
Mont Laurier
Mont St Michel
Mont Tremblant
nontmagny
Montreal
Mt. Louis en Haut.
Xurdochville
New Carlisle
New Richmond
Perce
Plessisville
Port Daniel
Quebec
Rapides des Joachims
Rimouski
Riviere au Renard
Riviere du Loup
Roberval
Sept Iles
,havinigan
Sherbrooke
Sorel
ste Adele
Ste Agathe des Monts
ste Anne des Monts
Ste Marguerite-Marie
Bt Fabien de Panet
St Felicien
St Fulgence
et Georges-de-B'uce
St Hyacinthe
St Jean-Iberville
St Jerom@

t Michel des Saints
St Pamphile
at prosper

Canal/VHF/Channel

3+

il

2 6+ 10 12

10-

11- 13-

7+
2+ 4 5- 1+
8-

2+ 4+
7+ 9+
10

1i+ 13+

. 9L(48)

Canal/IHF/Channel

16- 27- 39- 45- 56
21- 27 54+
16+ 33+ 38+

57- 68+
7 23 29 35+ 46 51- 56 62

19 29
-*+773 47

45
7+

14 40- 53-
29+
16-
15- 20 33 38 65-

18+ 22 51

29- 50- 59
45-
36+ 48+
18- 55 66
14+ 24+ 50 60
19- 64 69-~
15 54-
32+ 42-



Asiiboia 
23-

Bellgarde 
26- 54+

Biggar 
29'I

Broadview 
494

Canora 
32-

Carlyle Lake 7+ 47-

Colgate 12 48

Cypresu Bill 2+19
Dav~daoo14+ 54

Esterhazy 37
Estevan 22+
Eston 27+

~ "' ~'7



Cityvill1e

Clinton Creek
Dawson
Elsa
Faro
Keno Hill
Ilayo
Vateon Lake
Ihitehorse

canal/VEF/Channel

310

13
7
Î+
2+ 6

Canal/JEF/Channel

22
14 19

15+
20
23
14-
1,4 19



LU1) Limitation ef 8.9 kW ER?,
147 metres EEAXI!, ithi speCifiid
patternl te protect X TS-TV
Seattle. Washingtonl.

L(2) Limitation to protect KM-TV
Great Falls. Moantanla.

L(3) Limitation te protect UECI-TV
Kissoula, Montana.

L(4) Limitation of 1 kW ERP and
31 metres EHAIT.

L(5) Limitation of 790 watts UP et
610 metres EHAAlL

LM6 Limitation to protect MAX-TV
Missoula, Montana.

L(7) Limitation of 1.37 kW URP,
427 metres EHAAT to protect
XOYW-TY xalispel, Montana.

L(8> Limitation to protect K050-TV
Seattle, Washington.

L(9) Limitation of 3D4 watts at
-295.7 mitres EIIAA2 to protect
co-chasmel allotaSTit at
Katchikan, Alaska.

LU) PAR et REAS>I limitées à 8.9 kW
et 147 im, avec le diagranne
prescrit pour protéger KCTS-TV
Seattle (Maah.).

L(2) Limitation pou~r protéger KM-TV
Great Falls (Mont.).

L<3) Limitation pour protéger IECI-TV
Nissoiga (Mont.).

L(4) PAR et HEASH limitées A 1 kW et
31 mi.

L<5) PAR et BEAIN limitées A 790 W et
610 m.

L(6) Limitation pour protéger mlA-TV
Nissoula (Mont.).

L<7) PAR et HEASH limitées à 1.37 kW
et 427 m pour protéger ECPW-TV



L(13) Ninnedosa site ta be located no bass
than 275 kmn fran co-channl
assignmfelit at Grand Porks,
North Dakota with site ca-ordimates
48* 08' 2411 N.L.. 97- 59' 38"1 W.L.
and limited ta 100 kW maximUm E$P
and 305 metres EHAAT. or the
equivalent, in the general direction
of Grand Parka, North Dakata.

L(14) Limitation ta pratect WBI-TV
Bangor, Maine.

L(15) Bpecially caardinated sbart-spaced
allotuent with EF limited ta 50
kW at KAT of 271 metres towards
1 M-TV presque Isle. Naine.

L(16) Specially coordinated short-spaced
allotment vith URP limited ta 4.35
kWl at 363.9 astres HAAT at azimuth
of 247' towards MRBN-TV Orano, Mains
vitRi a maximum UP of 35.5 kW at
1450 azimuth.

L(17) Limitation to protect WLEZ-TV
Bangor. Maine.

L(18) Limitation ta protect MM-TV
calais, Maine. Moreover. this
cbannel aball not preitidice the
future ue of cbanl 13- et
Calais, Maine.

L<1l) Limtation of 14 dBk at

L (13) L'emplacement de Ninnedosa ne
doit pas être à moins de 275 kmn
du canal comun assigné à
Grand Porks (N.D.) à 480 081 24"8
de latitude nord et 971 59' 38"1
de longitude ouest, avec une PAR
et une znES limitées à 100 kW
et 305 mi ou l'équivalent dans la
direction générale de
Grand Parka (N.!.).

L(14) Limitation pour protéger WAI-TV
Bangor (Mairne).

L(15) Allotîssement à faible
espacement ayant fait l'objet de
coordinations particulières et
limité à un PAR et BAsx de 50
kW à 271 metres vers WM -TV
Presque Isle (e.).

L(16) Allotissement à faible espace-
ment ayant fait l'objet de
coordinations particulières et

L(20)



L(21) Approved site: 42* 27' 0O"
N.L. 82* 05' 0O" W-L.

L(22) Approved site: 42* 27' DO"
N.L. 82* 05' 00" W.L.

L(23) Limited to 10 kWf RP Mud
100 astres.

L(214) Limitation to protect WROC-Tv
Rochester, New York.

L<25) Limitation te protect uIRT
ibbing, Minnesota.

L(26) Approved site; 430 15' 35"
N.L. 800 26' 390 E.L.

L(27) Limitation te protect ce-
channel station UTVS Detroit,
Michigan.

L(28) Apprewd site: 43' 27' 00w
U.L. 800 36' OS" E.L. Short
spaced allotment te be
sp.cially codinated yith the
United States.

L<21) Emplacement approuvé:
420 271 00" de latitude nord,
82* 051 0O" de longitude ouest.

L(22) Emplacement approuvé:
42* 27' DO"1 de latitude nord,
82' O5' DO"1 de longitude ouest.

L(23) PAR et IWRASM limitées à 10 kW
et 100 m.

L(24) Limitation Pour protéger NROC-TV
Rochester (N.Y.).

L (25)

L (26)
e nord.
de ouest.

er WTVS

71 20"
L (29)

L(30)



L<32) Specially coordînated short
spaced allotwent vith pover
limited ta 3 kW tovards WMO-
TV Cheboygan, MI.(using a
directional antenna with an
il dB nuil on a bearing af
298 degrees; msaximum EUP of
38 kW at 105* true;BRAX af
130.8 astres.

L(33) Limitation of 18 kW at 13,4
astres ERAAT1 over sector 224
ta 258 degrees true ta pratect
WjiT-TV Flint, mAh., and a
limitation of 158 kW at 134
motres ERAK1T, at an azimuth ai
150 degrees true, ta pratect
WICU-TV Brie, Penisylvaflia.

*L3)Limitation ta protect c0-
channel allotaent at Blaira, fY

L(32) Allotissement à faible espace-
ment ayant fait l'objet de
coordinations particulières et
limité à un PAR d'environ 3 kW
vers wTON-TV Cheboygýan (MI) en
environ 2980 d'azimt;un FAR
maximale de 38 kW à 105'
d'azimutEASH de 130.8 astres.

L(33) PAR et BEAS1( limitées à 18 kW
et 134 m dans le secteur de 224
à 258 degrés d'azimut pour
protéger lUiT-TV Flint <Mich)
et PAR et ERUN limitées à 158
kW et 134 m à 150 degrés
d'azimut pour protéger WICU-TV
Brie (PA.).

L(34) Limitation pour protéger un
allotiseuent sur le mêe canal.
à Blaira (N.Y.).

ippraved site: 42' 43t 21"
X.L. 820 lo

t 00" W.L.



L(39) Approved site: 42 03' 41"
N.L. 820 29' 05" W.L.

L(40) Limitation to protect VTYR
Syracuse, New York.

L(41) Limitation to protect 2UTV
Buffalo, New York. channel 29-
and channel 23 allotment at
Buffalo, New York.

L(42) Approved site: 430 38' 33"
N.L. 790 23' 15" W.L. Short
spaced allotuent to be
specially coordinated vith the
United States.

L(43) Approved site: 420 17' 42"
N.L. 83* 05' 00" W.L.

L(44) Limitation to protect WCSH-V
Portland, Haine.

L(45) Limitation to protect MEDB-V
Berlin, New a'Pshire on
Channel 40-.

L(46) Limitation to protect WAM-TV

L(39) Emplacement approuvé:
42° 03' 41" de latitude nord,
82* 29' 05" de longitude ouest.

L(40) Limitation pour protéger WIVE
Syracuse (N.Y.)

L(41) Limitation pour protéger WUITV
Buffalo (N.'!.) canal 29- et un
allotissement sur canal 23 à
Buffalo (N.Y.).

L(42) I

]

L(3

iord,
ouest.

Duest.

VAGE-TV

L(48) kW et
la

t-TV
.lise
la da



L(49) Limitation of 100 kW ER? and
457 metres ERAAX at site
490 OS- 06W1N.L., 660 20t 1211
W.1. to protect VAUN-TV
Presque Ile. Maine.

L(50) Limitation of 45 watts tovard
V MD-TV Calais, Maine and
maximum affective radiated
pover of 1.114 kW Lt 25 and
240 degrees azimuth Lt 148
metres EKAAT. Moreover, this
channei shall net prejudice
the future use of chainel 13-
at Calais, Maine.

L(51) Limitation of 12.5 kW -âimd
ERP and 196 metres BRAAT.

L(52) -Approved site: 46' 291 27"
N.L. 720 39' 00" W.1.

L<53) Limitation of 144 kWf at
300 metres EIAAT or the
equivalent in the direction
of Channelil1- WilliStofl.
North Dakota.

L(49) PAR et EEASI limitées à 100 kW
et 457 n à 490 08, 06" de
latitude n8rd et 660 20' 12", de
longitude ouest pour protéger
XAGM-TV Presque Ilie (Ne.).

L(50) Puissance limitée à 45 W dans la
direction de 10MED-TV Calais
(Ne.) avec une PAR limitée à
1.114 kWf à 25 et 240 degrées
d'azimut. à une EASM de 148 n
De plus, ce canal ne doit pas
nuire à l'exploitation
éventuelle de canal 13- à Calais
(Ne.).

L(51) PAR et SEMI limitées a 12. 5 kWf
et 196 m.

L(52) Emplacement approuvé:
46' 29' 27" de latitude nord,
720 39' 00" de longitude ouest.

L(53) Limitation avec un PAR et une
HEABM de 144 kWf et 300 m ou
l'équivalent dans la direction
de canal 11- à eilliston <N.!)).
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UNiTED STATES ETAT-UNIS

Canal/VP 0hanhe

2+ 4+ 7+ 9+ 11+ 13+
3 8 10
2 4

Canal/UJW/Chazmel

Yafrbanks
Juneau
Ketcbikmn
Sitka

COMCTICUT



Hauiond
Indianapolis
Koko
Lafayette
xâdi$oi
marion
lbiod
Richmonid
SOUth Bond

Augusta
Bawgor
Calais
Fort Kent
Fryeburg
Eoilton
KittSZ'y
Leviston
Millinocket
Orono
Portlan2d
Presque lIS1
luigord

62+
20- 40 59- 69
29-
18 24
60+
23
17+ 49
43+
16 22 34- 46

25- 50- 61+
54+
38+ 67-
52+

46+
18+
25+
39
35-
44-

nMIIAMA

6 8- 13-

Ashland
cov±ngton
IIorehead
Oventon

10-
2- 5+ 7-
13-L(1)

8-



Boston
Boston-Cambridge
Greenfield
Middleton
New Bedford
North Adams
Norvell
Pittsfield
Springfield
Vineyard Haven
Worcester

2+ 4- 5- 7+

6+

25+ 38 44+ 68+
56
32+
62
28- 34
19 3
46+
51+
2 40 57+

58+-
1 2 48+ 66

Alpena
Ann Arbor
Bad Axe
Battle Creek
Bay City 5
Cadillac
calumet 5
Cheboygan 4+
Detroit 2+ 4 7
last Lanaing
Es.canba 3+
Flint12-
Grand Rapids 8+ 13+
Iron cmuntain 8-
Ironvood
Jackn
Ka1aman 3-
Lansina 6-

NICEIGAN



NXD15ES0TA

Alexandria
Bemidji
Brainerd
Crookston
Duluth
Ely
Hibbing
International Falls
Ninneapolis-Bt. Paul
St. Cloud
Thief River Falls
Wadena
Walker
Vilimar

Billings
Bozeman
Butte ,
Cutbank
Glendive
Great Falls
Rardin
Havre
Helena
Joplin
Kalispell
Levistown
miles City
Nissoula
Wolf Point

7

3 8 10+

13-

2- 4 5- 9+ 11-

10

12-

2 6 8 i
7-6
2+ 4 6+

5+ 13+
3+ 5+
4+
9+ 11+
10+ 12

9-
13
3- 10
8- il- 13-

24 42
26+
22
33
21+ 27-
17-
18-
35+
17 23+ 29+ 45
9 25- 41

20-

14-

14 20+

18 24
14-
16-
16 26 32

18-
15+
35- 48 54-
29-

17- 23-
17+



Little Falls 68
Newark 13- 47 _5

New Brnswvick 63
newton4-
Paterson
Becaucus 9+ 66-
west Milford

17+ 23- 29+ 45.

Àlbany-ScbenectadY 6 10- 13 39+ 55
uAmsterdam 51-

Batavia 3 0 6
Binghaton 12- 73 2- 4.
Buffalo 2 4- 7+ !2-9

Carthage.7 30
Corning 18+ 36-

Elmira52 65+

Ibhaca Î-+ 46
JmmstoVfl 62+
Kigstoni 34+
Lake PIacid 5 A

Muasea-NorwOOd 7l 25 31-
New York -.415 42

Plattburgh54+

Pogke e8 10+ 13- 21 31+ 61+

Syracue 3- 5-9-LC2) 20+ 3. 5.
'tica 2- 16 L1-!
Watrtovn i*

Wg DWPÂA DAWA Du NOR»

ai 2- 17- 26+

BisckO e+ .- 22
Devi s I£ e 2+7 9-19-

Fargp'L3
Grandl Forks -L3 4 27+

Valley City 4 -11-
lillator'



01<10O

Akron
Alliance
Ashtabula
Athens
Bowling Green
Cambridge
Canton
Chillicothe
Cincinnati
Cleveland
Colmbus
Dayton
Defiance
Billsboro
Lima
Lorain
Mansfield
Newark
Oxford
Portsmouth
Sandusky
springfield
Steubenville
Toledo
Yongstov
zanesville

5- 9 12
3 5+
4- 6+ 10+
2 7+

23+ 49+ 55-
45+
15
20
27+
44-
17- 67
53
19+ 48- 64-
19 25+ 61
28- 34 56-
16+ 22+ 45
65+
24+ 55+
35- 44+ 57+
43
47+ 68-
31- 51
14+
30 42-
52

6+ 66
62+
24- 30+ 36- 40-
21- 27 33 58
18-

9+
11- 13



Pm EN PENSYLVAMNIE

Hazleton
Johnstown,
Lancaster
Lebanon
Pittsburgh
Reading
Scranton
State College
Wilkes Barre
Willianport
York

Block Island
Providence

Aberdeen

Burlington
Rutland
St. Johnsbury
Windsor

s+
2- 4+ il 13-

56
19+ 28+
15+
55-
16 22 53+
51 -
76- 22- 38+ 44- 64
29+ 59+

8
20-
43 49+

M0D-IuSLD

10+ 12+

69-16 36 64+



WASHINGTON

Vancouver
Walla Wall&
Wenatchee
yaldDaa

Charleston
Clarksburg
Paixaont
JIutington
Keyser
Martinsburg
Xorgantown
Parkersburg
Weirton
Weston
Wheel±ng

,Appleton
chippeva Falls
Colfax
Eau Claire
Green Bay

VEU VZRGDMU VXRGZN!-occIDENTÂL

S+ il+
12+

3+ 13+

VI800N8!N

13+
2+ 5+ il+

14 49-
i4-
18+ 27
23+ 29+ 35 47

23 29 49-
46-ý
66-
33+
30+
44 60+
24-
15- 39+ 57
50+

14 41

32+
48
28-
18
26+ 38 44+
55-
16+
39-
18- 24+ 303
36+
49+



L(1) Limitation to proteet
CJBR-1Tfr1 EdmimdgtOn, N.B.

L(2) Limitation of-20 d3k at 305 a
EEAAT.

L<3) Limited to 100 kW maximum WP
and 305 m EEAAT, or the
oquivalent, in the general
direction of Brandon,
Isanitoba.

L(1) Limitationl pour protéger
CjBR-TV1. Edam4stonC-..

L(2) Limitations: 20 dBk et.305 a
mEsH.

L(3) Limitation de 100 kW PAR et de
305 m BEAS ou l'équivalent, eM
direction générale de Brando=
(Man.).





JAN - 5 f994

Excel lency,

i have. the honor to refer to your Note NO. 192 dated

Nevember 3, 1993 concerning the allotmelt and assigninent of

television broadcasting channels in areas adjacent to the

border of the United States and Canada.

1 have the further honor to confirni that your proposais

are acceptable to the Government of the United States of Ajnerica

and that your Note including the attached Working Arrangement,

which is authentic in English and French, and this reply shail

constitute an agreement betweefl our two Governments which shali

enter into force on the date of this reply.

AccOpt, Excellency, the renewed assurances Of MY highest

cons ideration.

Hi. Excellency

John G.D. de Chasti

Ambassador of



(Traduction)

Le 5 janvier 1994

Excellence,

J'ai l'honneur de me référer à votre Note n° 192, en date du 3 novembre 1993,

concernant lallotissement et l'assignation de canaux de télddiffusion dans les secteurs

adjacents à la frontière entre les États-Unis et le Canada.

J'ai aussi l'honneur de confirmer que vos propositions sont acceptables au

gouvernement des États-Unis d'Amérique et que votre Note et l'entente officieuse qui lui est

jointe, dont les versions française et anglaise font également foi, ainsi que la présente

réponse, constituent entre le gouvernement du Canada et le gouvernement des États-Unis

d'Amérique un accord qui entre en vigueur à la date de la présente réponse.

Je vous prie d'agréer, Excellence, les assurances renouvelées de ma plus haute

considération.
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